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ON JE ZAPRA VO bio poma lo pri pi ti pede se to go diš nji sred
njoš kol ski nastav nik, koji je sa, pri lič no ras krup nja lom, supru gom 
sva kog jutra doruč ko vao. Tako je bilo i ovog jese njeg, okto bar skog 
pone delj ka, za koji još uvek nije znao, dok je sa bla gom gla vo bo
ljom sedeo za sto lom i jeo, da će biti odlu ču ju ći u nje go vom živo
tu. Kao i sva kog dru gog dana, nosio je bli sta vo belu košu lju, što je 
done kle poti ski va lo nespo koj stvo živo tom, kojeg nije uspe vao da 
se oslo bo di. Zavr šiv ši obrok u tiši ni, bacio je pogled kroz pro zor, 
na Uli cu Jako ba Ola, ona ko kako je godi na ma često činio. Uli cu u 
Oslu, glav nom gra du Nor veš ke, gde je živeo i radio. Bio je tmu ran 
i težak dan. Pre ko olov no si vog neba leb de li su otrg nu ti crni velo vi 
obla ka. Čini se da će kiša, proš lo mu je kroz gla vu, pa je uzeo kišo
bran na ras kla pa nje i uba cio ga u taš nu zajed no s table ta ma pro tiv 
gla vo bo lje i neko li ko knji ga. Pozdra vio se sa supru gom neo bič no 
srdač no i naiz gled iskre no, tonom koji je oštro odu da rao od nje go
vog raz dra žlji vog i nje nog umor nog, opuš te nog izra za lica. No tako 
je bilo sva kog jutra – s naj ve ćim napo rom bi se pri brao za to srdač
no „zdra vo”, gest pažnje pre ma ženi s kojom je godi na ma živeo i 
pre ma kojoj je morao ose ća ti dubo ku pri vr že nost; i prem da je sada 
ose ćao tek ostat ke neka daš nje pri vr že no sti, bilo mu je neo p hod no 
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da sva kog jutra tim vedrim i pri rod nim „zdra vo” poka že kako, u 
dubi ni duše, sma tra da se među nji ma niš ta nije pro me ni lo, iako 
su obo je zna li da to nije isti na; dakle, on se iz pri stoj no sti silio da 
se uzdig ne do visi na gde je taj gest moguć, a i zato što mu je žena 
uzvra ća la istim pri rod nim i iskre nim tonom, koji je ubla ža vao nje
go vo nespo koj stvo i bez kojeg on sto ga nije mogao. Išao je peši ce 
do sred nje ško le, gim na zi je u nase lju Fager borg, koja se nala zi la 
na sve ga sedamosam minu ta od nje go vog sta na. Gla va mu je bila 
teš ka i bio je poma lo raz dra žljiv nakon sinoć njeg opi ja nja pivom 
i raki jom. Popio sam malo više akva vi ta1, mislio je, a piva taman 
koli ko tre ba. Taj višak mu je sada ste zao čelo poput lan ca. Sti gav ši, 
zapu tio se pra vo u zbor ni cu, gde je odlo žio taš nu, izva dio knji ge, 
popio table tu, pozdra vio krat ko ali pri rod no svo je kole ge koje su 
već bile odr ža le jedan čas, te pro du žio ka uči o ni ci.

Ušav ši unu tra, zatvo rio je vra ta, seo za nastav nič ki sto na podi
ju mu, kraj table koja se pro te za la bez ma lo celom duži nom zida. 
Tabla i kre da. Sun đer. Dva de set pet godi na u škol skoj slu žbi. Čim 
je zako ra čio kroz vra ta, uče ni ci su pohi ta li u svo je klu pe. Dva de set 
deve to ro mla dih, osam na e sto go diš nja ka, koji su otpo zdra vi li poš
to im je on pože leo dobar dan. Izva di li su slu ša li ce iz uši ju i tut nu li 
ih u dže po ve. Zamo lio ih je da izva de škol sko izda nje Divlje pat ke. 
I ovog puta ga je doče kao nji hov nepri ja telj ski stav. No, tu se niš
ta nije moglo, imao je misi ju i bio je rešen da je ispu ni. Ose ćao je 
ogrom nu odboj nost koja im je izbi ja la iz tela. Sva ki uče nik pona
o sob mogao je da bude vrlo lju ba zan, ali kao gru pa, ras po re đe ni 
ova ko, u klu pa ma, čini li su nepri ja telj sku celi nu usme re nu pro tiv 
nje ga i sve ga što je pred sta vljao. Čak i poš to su ura di li ono što je 
od njih zah te vao. Bez gun đa nja su izva di li lektiru i polo ži li je na 
sto. I on je pred sobom imao isti taj pri me rak. Divlju pat ku Hen ri
ka Ibse na. Izu zet nu dra mu koju je Ibsen napi sao 1884, u pede set 
1 Akva vit – nor veš ka tra di ci o nal na raki ja od žita ri ca ili krom pi ra, s puno zači na 

i tra va. (Sve napomene su prevodiočeve, osim ukoliko je drugačije naglašeno.)



stidljivost i dostojanstvo

7

šestoj godi ni. Iako su je uče ni ci ana li zi ra li više od mesec dana, bili 
su tek na sre di ni četvr tog čina – takav joj je stil, pomi sli. Pospa ni 
pone de ljak uju tru. Dvo čas nor veš kog u fager borš koj gim na zi ji, u 
jed nom od završ nih raz re da. Siv i težak dan odmah s dru ge stra ne 
pro zo ra. Sedeo je za kate drom, kako je imao obi čaj da kaže. Uče
ni ci u svo jim klu pa ma, s oči ma i nose vi ma uro nje nim u knji gu. 
Sme ta lo mu je što su neki više leža li nego sede li, ali nije želeo da 
se bak će time. Govo rio je, odme re no. O sre di ni četvr tog čina. O 
onom delu gde se gospo đa Ser bi poja vlju je u kući Ekda lo vih, gde je 
pri su tan i dok tor Reling, Ekda lov pod sta nar, kako bi obja vi la da se 
uda je za vele tr gov ca Ver lea. I čitao je (on lič no, nije zamo lio nekog 
od uče ni ka, mada bi kat kad, reda radi, i to činio): „Reling (gla s 
mu podrh ta va): Nije to, jamačno, istina? Gospođa Serbi: Da, dragi 
Relinže, to je, zbilja, istina.”2 Dok je ovo čitao, najed nom je ose tio 
nesa vla di vo ushi će nje jer mu se uči ni lo da je na tra gu neče ga što 
rani je, kada je poku ša vao da raz u me Divlju pat ku, nije zapa zio. 

Tokom dva de set pet godi na, koli ko je pre la zio ovu Ibse no
vu dra mu sa osam na e sto go diš nja ci ma završ ne godi ne gim na zi
je, uvek je imao pro ble ma sa dok to rom Relin gom. Nika da nije 
do kra ja raz u meo šta Reling radi u delu. Uvi deo je da je nje go va 
funk ci ja bila da pri po ve da osnov ne i neu lep ša ne isti ne o osta lim 
liko vi ma, zapra vo, o celoj dra mi. Sma trao je da je on svo je vr sni 
Ibse nov „gla sno go vor nik”, ali nije bio nači sto zbog čega. Da, tako 
je: mislio je da lik dok to ra Relin ga sla bi delo. Jer šta će Hen ri ku 
Ibse nu gla sno go vor nik? Zar delo ne govo ri samo za sebe, pitao se. 
Među tim, ovde, baš na ovom mestu, bilo je neče ga. Hen rik Ibsen 
se dohva tio spo red nog lika, dok to ra Relin ga, i pustio da mu glas 
malo zadrh ti, u dida ska li ji, u času kada je pitao gospo đu Ser bi je li 
stvar no tač no da će se uda ti za moć nog vele tr gov ca Ver lea. Hen rik 
Ibsen, dakle, nakrat ko gura Relin ga u dra mu, koju ina če isklju či vo 
2 Svi citati iz Divlje patke Henrika Ibsena preuzeti su iz prevoda Bobe Blago

jević/Predraga Bajčetića, Beograd: Nolit, 1983. (Napomena redakcije.)
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sar ka stič no komen ta ri še. Evo ga sada, zaro bljen u vla sti toj gor koj 
sud bi ni, kao veči ti i neus peš ni obo ža va lac gospo đe Ser bi tokom 
nje na dva bra ka, naj pre sa sta rim gospo di nom Ser bi jem, potom s 
vele tr gov cem Ver le om; i u tom deli ću sekun de upra vo se nje go va 
sud bi na, i niš ta dru go, zamr za va na sce ni. Ovo je tre nu tak spo
red nog lika. I pre i posle ovo ga on je isti čovek koji izgo va ra div ne 
reče ni ce, od kojih je jed na uvrš te na među besmrt ne u nor veš koj 
knji žev no sti: „Otmete li jednom običnom čoveku životnu laž, u 
istom času ste mu oteli i sreću.”

I o tome je sada pri čao đaci ma, koji su neza in te re so va no polu
le ža li na klu pa ma. Zamo lio ih je da pre li sta ju nazad do tre ćeg 
čina, u kom se dok tor Reling prvi put poja vlju je na sce ni, pro
či ta ju repli ke i potom se vra te na kraj četvr tog čina (raču nao je 
da je cela dra ma uče ni ci ma pozna ta, iako su u samoj ana li zi bili 
doš li tek do sre di ne četvr tog čina; kako je za doma ći zada tak tre
ba lo da je pro či ta ju celu, pret po sta vio je da su to i ura di li, šta god 
da su uče ni ci, poje di nač no ili kao gru pa, stvar no povo dom toga 
pred u ze li, jer nema potre be da izi gra vam poli caj ca, zaklju čio je sa 
unu traš njim smeš kom koji je pro stru jao nje go vim, nakon juče
raš njeg nepro miš lje nog opi ja nja, popri lič no oba mr lim telom), 
baš onde gde dok tor Reling izgo va ra reče ni cu o život noj laži, koja 
je posta la besmrt na, da bi potom rekao: Kao što ovde može mo 
da vidi mo, dok tor Reling ne pre sta je da pri ča, sve vre me, sem na 
jed nom mestu, i to baš ovom. Ovde je on, kao što vidi mo, deo 
dra me, prvi i posled nji put. Uče ni ci su ura di li kako je kazao, pre
li sta li su natrag, pa napred, te opet natrag tamo gde su bili pre, 
dakle tamo gde je dok tor Reling bio deo dra me prvi i posled nji 
put. Jesu li zeva li? Ne, nisu zeva li, zaš to bi, nije ovo bilo neš to što 
bi iza zva lo toli ko sna žan pro test kao što je zeva nje, bio je ovo pos
ve obi čan čas nor veš kog jed nog pone delj ka uju tru u fager borš koj 
gim na zi ji, u završ nom raz re du. Slu ša li su nastav ni ko vo tuma če nje 
dram skog dela koje je tre ba lo da pri pre me za završ no ispi ti va nje, 
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Divlje pat ke, nazva nog po divljoj pat ki koja se nala zi la na tava nu, 
na veo ma mrač nom tava nu. Neki su gle da li u knji gu, neki u nje ga, 
neki kroz pro zor. Minu ti su pola ko pro la zi li. Nastav nik je pro du
žio svo je izla ga nje o dok to ru Relin gu, fik tiv nom liku, koji je izre
kao jed nu besmrt nu reče ni cu u jed noj Ibse no voj dra mi. Na ovom 
mestu, kazao je, on je zamr znut u vla sti toj gor koj sud bi ni. Gor koj 
za nje ga, za nas mal te ne smeš noj, naro či to ako ga pred sta vlja mo 
kroz nje go ve sop stve ne sar ka zme.

Ali, dodao je, upe riv ši kaži prst u raz red – na šta su se neki 
trznu li, jer im se nije svi đa lo da se na njih tako poka zu je – šta bi 
bilo da te sce ne nema? Niš ta. Dra ma bi osta la pot pu no ista, osim 
što dok tor Reling ne bi imao taj svoj drh ta vi tre nu tak. Jer je ona 
pot pu no izliš na. Nika ko ne uti če na raz voj rad nje, a kao što smo 
vide li, ne menja ni dok to ra Relin ga kao spo red nog lika. On je pos
ve isti i ima pot pu no istu funk ci ju, i pre i posle tog drh ta vog tre
nut ka. Među tim, poš to zna mo da je dra mu napi sao veli čan stve ni 
Hen rik Ibsen, koji podrob no gra di svo je liko ve i sce ne, niš ta ne 
pre puš ta ju ći slu ča ju, ne može mo a da se ne zapi ta mo: šta će Ibse
nu ta suviš na sce na, u kojoj spo red ni lik, dok tor Reling, kazu je 
repli ku drh ta vim gla som i izne bu ha se uvla či u dra mu kao neko sa 
sud bi nom? Oprav da nje za to već mora da posto ji, a kako je sce na 
suviš na, zapra vo uza lud na, oprav da nje može da bude jedi no to da 
Hen rik Ibsen želi da uka že dok to ru Relin gu, svom fik tiv nom, spo
red nom liku, veli ki gest pažnje. No, tad se name će dru go pita nje: 
Zbog čega? Utom se, među tim, ogla si lo zvo no, te su istog tre na 
uče ni ci pou sta ja li, sklo pi li škol sko izda nje Divlje pat ke i spo koj no 
i odlučno krenuli da pored nje ga izla ze iz uči o ni ce; niko se ni na 
časak nije osvr nuo na nastav ni ka, koji je sada jedi ni sedeo, izner
vi ran što je pre ki nut usred pita nja.

Pre deset godi na, mislio je dok je sada i on usta jao, dozvo li li bi 
mu makar da dovr ši reče ni cu. A danas su, čim bi zazvo ni lo, skla
pa li knji ge i odla zi li, sigur no i bez ob zir no, jer je škol sko zvon ce, 
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bez sum nje, ozna ča va lo kraj časa. Zvo no odlu ču je, takva su pra
vi la ško le, a pra vi la tre ba poš to va ti, tako bi mu uzvra ti li, smi re no 
i ube dlji vo, da mu je kojim slu ča jem palo na um da im kaže kako 
on odlu ču je kad je čas gotov. Pogle da li bi ga i upi ta li: A šta će 
nam onda zvo no kad ipak Vi odlu ču je te – tako mu se čini lo da bi 
kaza li. Tada mu niš ta ne bi pomo glo pojaš nje nje da je zvo no samo 
pomoć no sred stvo koje slu ži da pod se ti nastav ni ka kako je vre me 
da zavr ši, u slu ča ju da se toli ko uneo u pre da va nje da je sasvim 
zabo ra vio i na vre me i na mesto. Išao je pre ma zbor ni ci. Poma
lo ner vo zan. Ner vo zan, jer se isto kao oni rado vao ovom krat
kom odmo ru, potreb nom taman koli ko i nji ma, smla vljen, kako 
odra ni je tako i nakon što je četr de set pet minu ta pri čao sko ro bez 
pre ki da. Tre ba la mu je čaša vode i tre ba la mu je table ta pro tiv gla
vo bo lje. I dok je sta jao ispred sla vi ne i točio hlad nu vodu u čašu, 
dok je vadio table tu i dok ju je gutao, mislio je: Boga mi, ja sam 
tre nut no u istom sta nju kao dok tor Reling u celoj dra mi, pa da, 
pri ti sak u gla vi, umrt vlje no telo, zama glje ni duh, uko če ni udo
vi, pa da, upra vo u ova kvom sta nju dok tor Reling ide una o ko lo 
i kazu je svo je polu e le gant ne reče ni ce (da, morao je pri zna ti da je 
na njih tako gle dao), od kojih je, dakle, naj ma nje jed na posta la 
besmrt na – što ga je nagna lo da se samom sebi osmeh ne. Potom 
se sme stio na mesto na kom je uvek sedeo za veli kim sto lom u 
zbor ni ci, raz me nju ju ći s kole ga ma rečdve o rezul ta ti ma fud bal
skih utak mi ca odi gra nih tokom viken da. Kako su nastav ni ci poti
ca li iz naj ra zli či ti jih delo va zemlje, sva ki tim iz prve i dru ge lige 
među nji ma je imao naj ma nje po jed nog vatre nog navi ja ča, tako 
da oni čiji bi tim pobe dio nika da nisu pro puš ta li pri li ku da na to 
skre nu pažnju. Što se nje ga tiče, on je navi jao za tim koji je bio u 
tre ćoj ligi, dodu še pri samom vrhu, i tokom cele godi ne se nadao 
da će pre ći u dru gu, ali kad bi ga o tome neš to i pita li, ponaj vi še 
iz lju ba zno sti i saža lje nja, ne bi znao šta da kaže. (Kole gi ni ce nisu 
uče stvo va le u ovim disku si ja ma iako su sede le za istim sto lom kao 
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i mi, one su štri ka le, imao je pak obi čaj da sa bla go podru glji vim 
osmej kom doc ni je pri ča svo joj ženi.)

A onda natrag u uči o ni cu. Ali zaš to bi Ibsen uči nio ovaj lepi 
gest svom gla sno go vor ni ku?, upi tao je pre nego što su svi uče ni ci 
ušli, zau ze li svo ja mesta i zatvo ri li vra ta. Nije mi jasno, delu je tako 
nepo treb no, čak pro ti vu reč no, sko ro kao loše dram sko rezo no va
nje; zato mora mo da se zapi ta mo da li je uopšte dok tor Reling 
Ibse nov gla sno go vor nik. Možda je jedan od raz lo ga što ga Ibsen 
kori sti kao gla sno go vor ni ka i taj da se Gre gers Ver le ne bi tako 
lako izvu kao. Ali da li se Gre gers Ver le na kra ju izvu kao? On je taj 
koji nago vo ra Hedvig da se žrtvu je, da ubi je divlju pat ku, i time 
posta je pod stre kač tra ge di je. On iza zi va tra ge di ju i isto vre me no 
bri ne što Jal mar Ekdal ima kori sti od nje. Od tra ge di je koju je lič
no on, Gre gers Ver le, iza zvao. Nije li to dovolj no? Jeste. Moglo 
bi se pomi sli ti da je tako. Da dok tor Reling nije potre ban da bi 
Gre gers Ver le dobio ono što je zaslu žio. Ali kakva je onda u drami 
funkcija doktora Relinga kao sporednog lika, kojem Ibsen, šta vi še, 
dode lju je taj nepo treb ni gest koji mu je zamr zao sud bi nu, u tre
nut ku kada mu je glas malo zadrh tao? Pa evo, ova kva: ako dra mu 
čita mo veo ma pažlji vo, ne misle ći ni na šta dru go sem na to, i ako 
se zapi ta mo u kom je tre nut ku dok tor Reling neo p ho dan, odgo
vor je jasan. Dok tor Reling je neo p ho dan na jed nom mestu, i to 
pred kraj posled njeg čina. Zamo lio je uče ni ke da pro na đu to u 
knji zi, što su i uči ni li. Okre ta li su stra ne, neki brzo, neki nate na
ne, svi oku pa ni istim dre mlji vim sve tlom uobi ča je nim za uči o ni
ce nor veš kih ško la. I sâm je pro na šao i pro či tao sce nu u kojoj se 
čuje pucanj s mrač nog tava na. Posle neko li ko tre nu ta ka posta je 
jasno da je Hedvig puca la i da je metak pogo dio nju. Šta se zbi lo? 
Da li se pope la na tavan, po nago vo ru Gre ger sa Ver lea, da ubi je 
divlju pat ku koja je već bila ranje na, ali je nespret no ruku ju ći piš
to ljem pogo di la samu sebe? Straš na nesre ća, nesum nji vo, ali da li 
je ovo dubo ka tra ge di ja? Ne, nije, jer ovo nije neki zalu ta li metak. 
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Dva na e sto go diš nja devoj či ca je upe ri la piš tolj u sebe i povu kla 
oba rač. Da bi to pri ka zao i da bi, dakle, uzdi gao dra mu od banal
ne nesre će do potre sne tra ge di je, Ibse nu je potre ban lik koji će 
svo jim auto ri te tom potvr di ti da se upra vo o tome radi. Dru gim 
reči ma, Ibse nu je potre ban lekar. Dok tor Reling!, uzvik nuo je tada, 
uda ra ju ći rukom o sto u rado snom uzbu đe nju. Uče ni ci su posko
či li, neki su ga zbu nje no pogle da li, neko li ci na njih su čak i obr ve 
nabra li, tako mu se uči ni lo. Ibse nu je potre ban dok tor Reling kao 
pri ro dan auto ri tet, kao sve dok isti ne, da bi mogao da napi še sle de
će: „Reling (prilazi Gregersu i kaže): Neće mene niko vući za nos 
da je ovaj pucanj nehotičan. Gregers (koji je stajao, užasnut, grče
vito se trza): Niko ne zna kako se ova nesreća dogodila. Reling: 
Naboj joj je progoreo haljinu. Mora biti da je ona pritisla pištolj 
sasvim uz grudi i opalila. Gregers: Hedvig nije umrla uzalud. 
Tuga je u njemu, videli ste, oslobodila ono uzvišeno.”

Ovde i samo ovde je dok tor Reling potre ban. Zbog ove sce ne je 
on u dra mi. No kako je Ibse nu neo p ho dan dok tor na samom kra
ju, on ne može tek tako da iskr sne, on nam mora biti pred sta vljen 
rani je. A mi smo bili ube đe ni da on ula zi u komad i iz nje ga izla zi 
kao „Ibse nov gla sno go vor nik”. A šta on zapra vo radi? Nepre kid no 
komen ta ri še, kako oso bi ne liko va tako i rad nju. Ibsen ga je utkao 
u dra mu kao komen ta to ra. A kakve to komen ta re dok tor Reling 
daje? Svi oni poka zu ju jed no znač no, u istom sme ru. Nai me, da je 
onaj buda la, da je neki tamo gove do čita vog živo ta, da ona ima 
naiv ni pile ći mozak, da je onaj tamo pak nadu ve ni sin boga ta
ša koga niko ne pod no si i koji pati od bole sti pra vič no sti. To su, 
u suš ti ni, jed no stav ne isti ne, cinič ne, pa i banal ne. I te banal ne 
isti ne pljuš te po liko vi ma Ibse no ve dra me, i to dok se sama dra
ma odvi ja. Dok tor Reling oma lo va ža va dra mu, on je vuče po bla
tu. Neza do vo ljan što je Ibse nov gla sno go vor nik, dok tor Reling je 
nepri ja telj dra me i sve što izgo va ra ima samo jedan cilj: da uniš ti, 
da uniš ti dra mu koju Hen rik Ibsen piše. Jal mar Ekdal je maga rac, 
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osta vi mo nje ga i nje go vu poro di cu na miru. Među tim, kako ga 
Gre gers Ver le ne osta vlja na miru, dok tor Reling kaže da je i Gre
gers Ver le maga rac, ispo lja va ju ći time svoj pato loš ki pro blem da 
se bavi dru gi ma – barem ja to tako vidim – dodao je uz sra me žljiv 
osmeh dok je sedeo za kate drom – a sve što je uspeo da stvo ri, 
on, Gre gers Ver le, svo di se na teš ku pat nju, koje bi tre ba lo da svi 
bude mo poš te đe ni. Ćer ka u poro di ci, devoj či ca od dva na est godi
na se ubi ja, Jal mar Ekdal osta je veli ka nadu ve na buda la, a Gre
gers Ver le se, oče ki va no, raz ot kri va kao emo ci o nal na ljuš tu ra koja 
nema pamet ni ja posla nego da tra bu nja o „dubinama mor skim” 
– dodao je, bez ma lo zapa njen svo jim reči ma i samim sobom – i 
koji, napo slet ku, kada je Hedvig mrtva, misli samo na jed no: kako 
Jal mar Ekdal nosi svo ju tugu s pra vim dosto jan stvom. Iskre no, 
može li se o ovo me napi sa ti dra ma!, uzvik nuo je još jed nom, opet 
iza zvav ši pre kor ne pogle de nekih đaka, dok su osta li, napo la leže
ći a napo la sede ći u klu pa ma, bili oma mlje ni kri stal no čistim spo
ko jem i pospa noš ću. Ne, uko li ko je dok tor Reling u pra vu, kazao 
je sad tišim gla som, a dok tor Reling je savr še no u pra vu, pa to svi 
vide, čak i Ibsen, on, koji ne može da se pre tva ra i igno ri še da dok
tor Reling izra ža va nje go va lič na „miš lje nja” o liko vi ma o koji ma 
piše. Kako god, Ibsen nasta vlja da piše jer posto ji neš to što dok tor 
Reling ne može da vidi – upra vo zato čuve ni pede set še sto go diš nji 
dra ma turg nasta vlja da piše. Dok tor Reling je anta go ni sta Hen ri ka 
Ibse na. Ovo je bor ba: dok tor Reling pro tiv Hen ri ka Ibse na. Hen
rik Ibsen nasta vlja upor no da piše i daje dok to ru Relin gu sve, baš 
tako, pa mu daje čak i završ nu reč!, uzvik nuo je, šire ći ruke. A zaš
to, dodao je potom suvo i tre zve no. Da, zaš to? Imaj mo, dakle, na 
umu sle de će: dok tor Reling pro tiv dok to ra Ibse na. Među tim, dok
tor Ibsen je taj koji izmiš lja ili koji stva ra dok to ra Relin ga. Ovaj 
dru gi ne posto ji sem u momen tu kada Ibsen na papi ru napi še dok
tor Reling i kada mu dozvo li da izgo vo ri one polu e le gant ne gor
ke isti ne koje pre te da uniš te celu dra mu. Zaš to Ibsen ovo radi?, 
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